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0. Attribute is one of the basic syntactic funtions of Chinese
adjectives. Whether “de”<{]>is needed or not while being an attribute
(1.e.modifying nouns)is an old problemwhich has been discussed in
many works but never thoroughly settled in the past.I’'m sorry not to
be able to list the works concernedone by one because of the
limited space here.

Generally speaking, adj.-attribute has three Forms: | . modifies a
noun directly(Adj. +N.): [!. mustor can be followed by "de” <>
while modifying a noun(Adj. +de+N.): and [|i. follows "h &n” <ff>
(or its equivalents) firstly and be followed by "de” while modifying
a noun ({8 h 2nlorits equivalents]+Adj+de+N). Most adjectives
can be used freely or alternatively in the three Forms above
according to the different context.mood and style in texts or speech:
but the others musthave a choice and can be used in one Form or two.
For example.jii< /A > can be used only in Form !: hén jil de shi <4}
2K a long-existed thing>.but never in Form | : «jiishi <A H>
or Form |]: «jitt de shi < ANH>.

The studies before are often illustrated with wishful examples and
almost never based on a certain amount of random materials. Without
a thoroughstudy of a certain amount of random materials, of course
we can not clearly tell which adjectives can be used in which Form.
And the paper here aims at making a thorough investigaticn of the
concrete usage, distribution and frequencyof adjectives in the three
Forms according to concrete materials, which we hope to be able to
supply a useful reference for the computational linguistics or the
Chinese teaching as a foreign language.

For this reason ., we’ve collected 2098 Chinese adjectives!®? and
(1] Theadjectives analyzed in this paper are mainly extracted from the
concerned papers & books at home and abroad.At first,we collected all the words

marked as adj.(2500 in all),then according to language habbit or perception,

we cancelled those which are obviously not adjectives, such as {£i%, PP, {54¥%,
% BE, B2, LK, BY), Fk,ete] from HanyuShuiping Cihui yu Hanzi Dengji
Dagang( (Uil H FidiC SNFFRARN) , Pressof Beijing Languages’ Institute,
1992); OO, U, KW, H™, R, ¥ A, AK,etc., from Xinbian Hanyu
Duogongneng Cidian( (ﬁﬂ%}li&gﬂjmk) ,International Culture Press,1989)
chief-edited by X4, H1TH#; and FM from Xingrongci Yongfa Cidian( (AR
%15 ) , Hunan Publishing House,1992) by ¥${T-# and HK#E.
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made an overall study and stastical analyses of their syntactic
functions,with which the paper here has been written.And the
benefitial advices about it from the readers or scholars are always
welcomed.It’s necessary to state that the sub—classification and the
terms used here somewhat differ from the others, but for the
convenience of writing style, we’veto adoptit of which the gene-
ral frame is like the following:

Pure Adj.,e.g. da< k>, hong<#[>,
ghox | ng < B>,
. renzh én <iAH >,
Common Adj. duo< Z>keku<#ZE>...
(the essential
part of Adj.) | Non-pure Adj.,e.g.b 1 lu<$85 AB>,
rebhihi<#EE, ABB>,
youy ou< &k, AA>,
hionghinglielie

Adj. <HHF. AABB>...
non-predicative adj.,
pecial  Adj. o.g. dnx ing<ARI>,
(the subsidiary : ruonx ¢ ag< ikt
part of Adj.)

non-attributive Adj..e.g.tun< % >
| anx <>

1. Monosyllabic Adjectives

1.0. Monosyllabic adjectives can be divided into three kinds when
they modify nouns: A.B and C.

1.1. Classification

1.1.1. Adjectives of KindA can be used in Form = and Form .
and the ones with a small plus sign + on the right side also can be
used in Form [!.The underlined words can follow da< k> when modifying
nouns directly, e.g. da méirén< AFE A >.da nanti< AHEG>. da
léngtian< K%K >. The da <A > here is something like hén <fg>in
meaning,but not the samein grammatical structure,because if weuse
h&n<{@> instead of da< k> here.”de”< > isneeded: h¥nméi de rén
<TREMA>. hénnan de f <7BAYE>. hénléng de tian<{BBHIK>.
There are 113 words of Kind A:

4 B+ anf#f bhi [§ bang ¥ bao W+ ben £

bi&n f§ bid #§ chéni® changf+ chéu H chun i+

ad K ci 1 da K+ dai F di i dbu BE

du # dulinki+ & & féi JB feng $1. gao &+

gh @&  guai & gudi ¥ guang)t gui R hio fF+
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héi B+ hong4+ hou/E+ hua ¥ huang+ hun §
i & jian 43 fng iE jiu |H+ jué< 42, unique> 2
kong7Zy ki ¥+ kudi{f kuanF kuangf¥  kuo @
lin §+ lin # o % libng I lng B lie Z
I 4+ luan §| mang{ mé&i ¥ meén (2] méng 5§
mi # mido§ nan 3 lan r=3 nen # néng &
pingft ping ¥ pé B qidnE  qibkng#  qido Ij
qin £  qing B+ qing }§ qidng 3y ré #®H ru¥n ¥+
rut 35 sio B/Mp s2 M shd (@ shén sheng 4+

shi- g+ shou ¥ s ¥ st 4 s ®
suin fkl.of acid>  suan<#§2,pedantic> sul # tang %
tian Ff+ tie &+ wai F+ wanZ+ win B
xt i+ xian K+ xiang F+ xido /4 xTn Hi+
yé ¥ ying §+ yuan[@+ yudnit za 2 zha #

zho B zhi B zhdng®E 2zl %

1.1.2. Most monosyllabic adjectives of Kind Acan be used only
in Form | .butthe ones with a small plus sign+ on the right side can
also be used in Form |: fangzhuozi < 78 F>. fangde zhuozi < jHi®
‘F>. There are 65 words of this kind which is divided into two

groups (a and b):
(@)  of M dan # fén T fei ¥ fu fi

fu gong< /\male (animal).opposite to muff>

héng hua ¢ hul % huo < j%.alive>

jué<#x1. being cut off>(2! liang< R&.fine>

mil< ff.female (animal) oppositeto gong 7% > nan B

néngft ni & pang¥  shi<5Cl.solid.not empty>
shuangfl wu 5 xiong ([X[2.inauspious or ominous)
xibng M yang(Pd, open) yin ( [f.hidden)

yuan( f.crude) zh&éng B  zbng ( A, overall, total)

(b) cha # fang 5+ gan F han ¥ ha} huang 7%
jido #f jin & ku #%  man(i.full filled: ~ & .~ §)
man (&: ~X) mho £ mi (B FE~iB)
m® mian ming (8f: ~ A.~1) nuan g
q qing & qfng B rou £  shi(S2:true.honest)
shu & shun @it  téng [§ weni® wénir xifn R
xié (¥f,abnormal or evil:~3), ~(7JL) xié(f4,oblique: ~ [HHE)

xiong( X 1.fierce,fearful) yén =~ yang ¥
zhén J{+ zhéng (iFl, straight,upright;situated in the middle)
zhuan H:~ A lidng 3%+

[2]#82 is different to some degree from other words of Kind A.It is collocated
only with the word i5JL, and a solid wordwill be made if in Form [ : 485% JL;but
if in Form [lI,a numeral—classifier compound is needed before i%JL which also
can be another noun,e.g. fRAI—Fi%l, MBM—FF(—HHK, ...) etc.

(3] 41 is a non-predicative adjective which means “unable to go through®,
*being cut off”; ¥42 is a common adjective which means: “unigue®, # that no one
catch up” and can be both attribute (4i%JL) and predicate (HHMFiEILNAE).



650

1

1.1.3.Most monosyllabic adjectives of KindC can be used in Form i,
but the one with a small plus sign + on the right side also can
be used in Form ||. Thereare 44 words of this kind of which most
are non-attributive adjectives(*l:

dofilt Dblofy bLOM  can ¥ cin 8 chen ¥

chong (¥, with vim and vigour:vigorous)

diao 7] duixf duo® fan 4 fan ¥ guang |~

gui 5 ji 4 jiang(® fin ¥  jing #f  jian B

W B lei 2 naoff pian{g ping F quan 4
shudifff jil A  sh¥o /> song #  tong A& wang AF

x1 B xidngmy xU g yan i  zao #f

zhéng< IF2.(of colour or flavour)pure;right> zhuangit

zhun ¥ zu £ suan (§3.tingle:ache) (o) teng &

tong G+ yang ¥+

1.2. Grammatical Characteristics. In this part.we’ll state the
similarities or differences of the three kinds of monosyllabic
adjectives.

1.2.1.Most words of kind C and B can be wused in Form | and .
respectively and never confused with each other;but A is very
complicated. Very few words(onlythe last three:jffi+ £+ F¥E+)of Kind
C and some of Kind A can be used in both Form i’ and [/: some of
kind A and some of group (b) in KindB can be used in Form |. and
while the others of KindA can be usedfreely. Broadly speaking. the
three kinds of monosyllabic adjectives are quite different in
substance and the frame of their relationships is just like a
chain illustrated below:

KindC

=

Form [ Form[] Form |

The words of KindC which can be used in Form [; are so few that
it’s unnecessaryto take it into consideration here.Thus the only
coincidence we’ve to deal with is just that of Kind A and B. We
know from above thatthe words with a small plus sign can be used in
Form [] but we should point out that the difference between themof

[4]) Conditioned non-attributive adjective are adjectives that can be used only
in Form [, as to which well discuss in another paper.

(5] Asto suan< >, we have Bl Mi2, K4 differently classified because of the
different meaning items. And we regard #2 (sad) as an absolute non-attributive
adjective =0 that well not discuss it here.
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KindA and KindB is more word-formalized and moresolid than Kind
A. Both KindA and B has a sense of classification 1if they are usd
in Form | [®)e.g.yuan deéngzi< [@¥F.A> fang zhuozi < FHF.B>.And
the two examples can be changed into Form []: yuande déngzi <{®
HF,A>, fang de zhudzi< FHHEF. B>, but the latter can never be used
in Form (| (+h&n fang de zhuozi) while the former can (h&n yuan
de dengzi).

When used in Form ! .the words without a plus sign of Kind B are
also moresolid than those of KindA.Neither ¢ing cho<#HZL.B> mor
qing shui<j&sk,A> can be changed into Form [l:sqing de cfo<F#YE>,
sqing de shui<j&f¥sk>:and the former can seldomly be used in Form [II:
+h¥n qing de cdo <fR#EAYE > while the latter can be used like this,
h&n qing de shui<fRyEfg7k>.

1.2.2. The features of the three Forms:
Adjectives in Form | purely restrict and modify nouns but the ones
in Form !/ has a stronger sense of description. If wesay héngzhi<4l
(> we mean it’s a kind of paper which differs from others such as
héizhi< B4(.the black paper>:if wesay h&n héngde zhl <{R4Ipy4t>,
weare describing howithe paper looks like.In another word,the former
13 equal to “the red paper” in English and the latter ”“the paper
which is (very) red”. If in Form |i. Prof. ZhuDexi believed that
the”Adj. —de” and the "N”are appositives: 7Tbut we don’t think so.
Here "Adj. ~de”still modifies the "N”. but the mood is stronger than
Form | . However,they have not any appositve relation buta rela-
tion of modifier and modified. Please read the following dialogue:
Ask: NY yao shénme? < #fiEft+£4 7 What at do you want?>
Answer: Yizhang héngzhY < —3f474L. A piece of red paper.>
Ask: Shénme? <247 What?>
Answer: (1) Zhi <#4{.(The) paper.>
(2) HéngzhY. <4T45.(The) red paper.>
(3) Héngdezhl. <4T4L.The paper which is red.>
(4) <Hong(de). <4f5.Red.>
If we answer the second question, we can choose the (2).(3) (adj.
and noun) or (1) (nounonly). but can never choose (4) (only

adjective [ and de]).

1.2.3. Theproperties of the three kinds of monosyllabic adjectives:
Monosyllabic adjectives of Kind A has a large quantity including
typical adjective: colour words.etc. Theyare . freely-used common
adjectives,of which most can be used independently. Kind B has two
groups (a) and (b), group (a) is separated from Kind A. but some
of group (b) coincides with some words of Kind A in structural
characteristics:both of them can be used in Form [] and | .Group(a)

{6] see ZhuDexi (4% f88E), Xiandai Hanyu Yufa Yanjiu ( { A FHEHRKY .
Commercial Press, Beijing,1985), pp.7-8.
(7] Ibid,p17.
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is non-predicative adjectives,but most of group (b) are adjectival
element in word-formation (solid monosyllabic adjectives?).®)
Group (a) can’t follow h&n,<ff>or its equivalents and can't be
followed by de <> when it’s an attribute (exception:nin<$> nli<#r>
.20ng< B> ,pang< > . and if one of them is used tomodifya noun, we
can get another non-predicative adjective which is disyllabic(or
polysyllabic) word,e.g.
ci<#f>: cimaodﬁ'% ocf de nifo MAYS  +h&nci de nido RMEHS
dan < §> dan rén < #i A ,non-predicativeadj.,danrén chuang BNK >
fdn < f{>: fan daodan < RS, non—-predlcatwe adj.,
finddodan jidi K
foi< JE>:f8izh] JEHMK ofdi de zhi E['}(]QE «h¥n f&i de zhi REEHYAE
fu <@|>: fijinzhing BIFEK  fdde junzh¥ng BINFEL
thénfﬁde janzhing RRINEK

nan < B >: nanjiaoshi %m nan de jlaoshi “EHCJ#!M'J' B
nhennan dejiaoshi TRBAYFIN
il <4>: nunaosln Bee ;] nii de jidoshT  &YFLHH

shénnii de yléoshl
p.mg< 2> :pangrén 3 A pang de ren 1
zong< $5>: z&ngsheﬁ ,B}iﬂ“

sh&n z6ng de shej
Most monosyllabic ad Jectwes
adjectives( Z{FETEHAIA]) which must follow hen<{f>

attributive

Ly Ul

sh&nping deren TR A

zbng de shej St
RERsT

of Kind C are

conditioned non-

and be followed by de<@j> while modifying nouns. Asto the main
grammatical characteristics of KindA. B and C (not including Form }i).
wecan refer the following table:

T
I A: da<#> B: mao< £>: C:zhiin< it >
i Usedin | : ! ezhiinbifo
Form | | dishe< ##i> ; maolido< £H > <iEE>
|
Usedin | h¥ndade shé | shénmhode | hénzh¥in de
Form Il | | < REgEHE> | lido< {REAIH > bio< RiEM %
T
Changed | shé héndf olido hénméo | biko hénzhiin
into -V § <RE> <HEE> < FiR%E>
Asking { shé dft ma?/débh d4? | slido maoma? | bikozhiin ma?
Questions | <&ERB?/BAE?> <ﬁ%ll.’t"> <ty ?’E'B"
; em@obi mho? | zhuin bi zhiin?
I <EFE!> | <auniERRT>
Answer: 2 da./bu du. emfo0./bi méao. : ghun. /ba zhiin.
Yes/No i<;.T\§. > i<3§,.IT\%. > E<%ﬁ.{$&. >

[8] some monosyllabic of the 2098 adjectives we’'ve

analyzed can’t

be used
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1.2.4.The same word can be divided into different ones because of
its various meaning items, e.g. zhéng<E>2belongstoKind C and

zhéng< JF>1 belongs toKind B:

r

}\Exam ples
ind

zhéng, < F1> zhdng< [F 2> '
Features (Kind B) (Kind A)
shénggianfang< [F i # > ozhéng wéiddo
zhéng nfin< [Fi#§> < IESKiH >

Used jn Form |

«zhéng de widao
< IEfY5R;E >

«zhéng de qgianfang
<IEMBiH>
»zhéng de nan< F AR >

Used in Form ||

«hén zhéng de giénfang h¥nzhéngde weiddo

Usedin Form [l <{RIEMIRTH > < {RIEAISKE >
«h&n zhéng de nén
<{RIE@IHE>
«qidnfang hénzhdng weidao h\e/nzhsng
Changed into <BPIHRBIE> < GKHIRIE>
S-v «nan hénzhéng< @R if >

{
L

2. Disyllabic (or Polysyllabic) Adjectives

2.0.0verwhelming majority of disyllabic (or polysyllabic) adjectives
can be used in Form {][, and only few can not be used 30.The former
are pure adjectives and conditioned non-attributive adjectives, the
latter are non-pure adjectives and non-predicative adjectives.

There is such a large amount of disyllabic (or polysyllabic)
adjecitves that we’veto deal with themin two parts(2.1.special
Adjectives and 2.2.Common Adjectives).

2.1. Special Adjetives

Those that can’t be used as both -attribute and predicate are
special adjectives of which,the ones that can’t be used as predicate
but attribute only (not including the pattern:”shi...de” £...@)are
called non-predicative adjectives and the others that can’t be used
asattribute but predicate only (not including Form [[[)are called non
-attributive adjectives.As to the special adjectives, we’ll discuss

independently,but they are marked as adj.in some dictionaries mentionedin note
{11 These “words” can be used as adjective in Archaic Chinese or some fixed s
or idiomatic expressions, but can only be morphemesin word-building. They
are 36 in all: %, M, %, &, 8, X, i&, 10 (b8), 3, 7. %, 3, B, B. 0. 5, BB W, &,
¥ . AEAR 4.1 R ME AR, N and . which distinguished from
other monoeyllabic adjectives in two ways: can’t follow hen<fR>;can’t be
reduplicated.
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in another paper, so is’t unnecessaryto list themin detail here.

2.1.1.Generally speaking, non-attributive adjectives can’t be
attribute, but the conditioned non-attributive can be used as
attribute in Form [[.We’ve discussed it above while talking about
monosyllabic ones. Andit’s just the same to the usages of
dissyllabic or polysyllabic(non-attributive) adjectives.e.g.

budul Rxi: kéy\ ﬁ]’u:
hénbidul de shiqing hé&nkéyl de rén
BAKIE JEATAA
sbudul shiqing + kéyl ren
TR FBLA
?biduide shiging + kéyl de ren
ENSENE 4 AT A

2.1.2. Disyllabic (or polysyllabic) non-predicative adjectives can

Tr

be used as attribute in Form | and |/,butnot in Form [|:
bénlai Z3k: bénlédi mianmu AKEH
b&nlai de mignmu AKNE H
+h¥n bénlai de midnmu REARFHH
dapi Kt dapi rénma FH A G
dapi de rénma FHM AL
+héndapl de rénmi fHAHMIAL
héngse 4Ifa: héngse zizhi £ EHS
héngs2 de zuzhi 4K
shénhongse de zizhi R4 @AYHL
dudnianshéng £44E :dudnianshéng chobén zhiwh B4 BAHY)
dudniansheng de caob&n zhiwu L4 A
+hén dudnianshéng de cdobén zhiwl (R LR E A
Some disyllabic (or polysyllabic) non-predicative adjectives are
not so regular that they havea tendence to change into common
adjectives.®land can follow h¥n<f§> while modifying nouns.e.g.
gébie R gébié qingkuang PHUEM
gebié de gfngkuang P HIKIFR
h&n gébié de qingkuing R FIHHM
bidnzhéng #Hif: bianzhéng guandiin EHPW&
bidnzhéng de guandidn BRHIFAIRL
hén bidnzheng de guandidn fEEHFAIIR L

2.2. Common Ad jectives

2.2.1. Non-pure adjectives

The common ground of non-pure adjectives is that all of them can
or mustbe followed by de<f>,but never follow h&n<{§>.We'll discuss
it in three parts (Kind A,Band C)in the following.

[9) Lu shurxiang( S4#i)and RaoChangrong(iBki), “On Non-Predicative
adjectives”, in Zhongguo Yuwen ( (HEEX) ),1981/2.
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2.1.1. KindA,”ABB’,in which A stands for amonosyllabic ad jective
(nowan element of word-building), BB for a reduphcauon of suffn:
such as réhiihi <#PLE>.

i .Words(117)
(1)bai’ar’ai S[ELE] baihuahua H{b{L baihuanghuang %%
baimangmang [  bhimengméng (FEF bhishasha {44 BA
biySuyou ZJ  chéndiandian J{4af chiluoluo KK

chitiaotiio/chitifotifo . FHHKK chduhthu HPFE
ehénhén/ehénh&BIRIR  ganbabaTEE  gillingling JIEF

guanghulid BA guangtutu)e%E - héichenchen YN
héidongdong heihihu Bl = heiquiqu. BRBWBA

heixiixi B heiyaya SHH. bongpupi g #Mh
hongtongtong LM/ 4158 bongyanyan LLHEH houdindiun [FHIHBA
huahilia BA  huangcancan Fhlphl huilinlia RIEE
huiméngmeng KEH hubshengsheng {44 jibaba ZEEAABB
jianliulit J5HHFBA (dialect) jidodidi ¥R
ﬁ“h“a"gh“‘mgmlﬁﬁﬁ jinbaba FEE
jfinbéngbéng BEHAMABAv  kongdangdang/kongdangdang WAABB
kongludlub I BAv,AABB lAnjingfing #dudd
lAnyTngying Q% (dialect) 1nyangyang yErE

lehehe  RMMAABB 1tdotho SR AABB(written)

182121 Ski#k (oral) hﬂng]mgjmg Kby BA
1éngbingbing BUkYKBA, A48 lengqmgqmgi‘%ﬁ#ﬁBA AABB
¥ngsensén WIEFE ¥ngsisi 4444 Rngsbusou ¥4 RERE

hangbmghmgﬁbj@}(BA héngguangguangﬁji‘j‘ﬁBA
hangnngnns FSuShBA liangtangtang FEAH
lidngzhéngzhéng EAM$BA  lirdngrong @ #H Nyingyingfssy

Wyouyou &M ludnfénfén F ¥ BA luanhonghong | Mimt
luanmama FLFKEK ludnpéngpéng | luanténgteng LIS
luanzdozao A manden gderyiﬁ%&AABB(oral)

mantengteng {88/ A ABB manycuyou {8155 AABB mizaza #5f i AABB
nuanhonghong B4t pangdindin %  panghthu EEE
pinglialia MBA (dialect) qinglingling{§BiHE qingyduydu m%
qingyGuyou jHkH qingpidopido {1 B réhahi PP

relala Hhgsasi rétengténg PR ruinmianmian ¥R
sh¥hshs 4] shEhGhT4ESEE  shilinlin {GHUEBAV
shilala J2Jiss suanlidlid m% wénzhouzhou 55

wilinliu xiangp&npsn M xiGgjiujiu Mgy
xiudada AABB xiipidopiao R - ymsensen m&ﬁ :
yin 1gbangbang 5idiidhid yingjuéjué FFikK (dialect) .

yuangingin FBEBA  yuanlitlia Fi#HBA dialect)

zhiliahia E__EBA SH

(2)hanjinjm FyRER Riwangwang JiEE mbohonghong FEHtit
méorongrong EH#H  qi’Ang’ang KK  qichdngchdng M BAv
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@huhi S ZEBAv Qxiuxit Sk Qixtxd S
shuijinjin 7Ky shuiwangwang JKJEfE ybuwangwang JIEIT
xingchongchong Mok

(3)chudnxiixi REFFIF dilinlid s ndohdnghong [t
xidomimTE Bk X130XTXT ¥

|'. Grammatical Characteristics

i.About formation:

Adjectives in Group (1), Group (2) or Group (3) are formed with
a monosyllabic adjective and a reduplication,a monosyllabic noun and
a reduplication or a monosyllabic verb and  reduplication
respectively.so they can be called "A.BB”, "N.BB” and "V.BB” style
for short successively. Group (1) occupies the largest part of ABB
non-pure adjecitves and has 99 words; Group (2) fewer,hasl3 words:
and Group (3) the fewest,has only 5 words.Thus we can say ABBnon-
pure adjectives are mainly formed in A.BB style which occupies 85%,
or so.
ii.About Variation:

No.1.If we omit the underdotted character of a word listed above.
the word meaning remains the same but its oral colour will be
weakened to certain extent;and the second character will be read
usually in light tone,e.g. liangtangtang < &if4f bright  lit>, —
liangtang < E#, bright>.
No.2. The underlined words can be changed into BBA: xiangpenpen < &
m§i5;. sweet-smelling>— pénpénxiang < BH{FEF>. xidomimi < % B B,
smilingly> —»mimixiao< BB >, etc. And if a word has changedfromAEB
to BBA, it will be much verbplized and doesn’t need de <f¥> when
it’s used as a predicate,e.g.

xiangpénpén de fan FHEHLARIK

penpénxiang de fan MMEFLIR

Zheéfanxiangpenpen de. XEFHMAY.

+Zhéfan penpenxiang de. IR AL .

+Zhdfanxiang penpen. XD .

Zhéfanpénpenxiang. XRMBE .
No.3.Thewords with AABB on the right side can be changed inte
u larger reduplication of AABB style,in which the added character A
should be read in light tone and the two redupliction characters
after A(i.e.BB)readin high and level tone(55):manténgténg< (&L
unhurried and- slow> —man.man téngteng< HSBAE > etc.
No.4.The words with BA (or BAv) on theright side can be changed
into BAstyle:1éngbTngbing< %&JKJ¥K, frosty or icy> —bIngléng< JK&>.
heiyouyou < Eii.shing black,dark>— youhe\ <% .swarthy.dark>,
Riyouyou< &, green and lush> —»youlu< Y%, glossy  dark green>.Most
of the words that has changed from ABB to BA will become degree
adjectives<called A& XMEA{7in Chinese.see 2.2.1.2.Kind B>
but the others (with BAv on the right side) becomeverbs.e.g.
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kongludluo < 259% 7%, empty and cold>—ludkong < $%%.come to nothing:
fail>.

The four cases as aboveall appearin Group (1):only the fourth
appears in Gruop (2) and all the changed words will becomeverbs:
qichongchong< & i, furious>—+chongqi< ¥, take offence>, qthuhu< S
I¥.panting with anger>—hiiqi<Ff4 out-breathe>:and in Group (3),there
appears only the second case.which because of its structure (V.BB).
will be much more verbalized than others of the samestyle.

ii1.About Pronunciation:

The pronunciationof reduplication in some words of KindAis very
complicated apd the phonetic notations in the existed dictionaries
are not so regular and standard that different scholars have
different versions aboutit.(?°1  Here we just make a brief
annotation according to what said in Modern Chinese Dictionary
(Xiandai Hanyu Cidian. (BAE A ) .Commercial Press.Beijing.1990):
The reduplicaton in the 'ABB adjectives, is usually read in high and
level tone.but there existed few exceptions which will be read in
its original tone. e.g. béai ’ai ’ai< (%> hongyanyan< 47 Ha,
brilliant red>. huéngcancan < &hll. bright yellow,golden> 18taotao
< F:48.cheerful or joyful>. gt ’angang < < &ép. full of mettle/dash>.
ete. By the wav.” TIRJR” (ferocious) in Medern Chinese Dictionary
is marked both its original tome ¢ falling-rising tone ).eheng
hengand its variation (high andlevel tone) ehengheng.

iv.All the ABB adjectives should be followed by de <fy>but can’t
follow hén< fi> in practical use.e.g.
,  zhé hhaizi panghuhude. XEFREEFR.
pangh @hu de haizi. fEFFRIZF.
«zhe haizi hén panghuhu. X7 T
«h&n panghuhu de héizi. ?E}i#{?ﬁ*}&?

2.2.1.2. Kind B are the words such as bilu <243, dark green>,
usually disyllabic degree adjectives.which is called”ba” style for
short.

. .Words (56):
bizh{ €F  bilan Z@E  biu 4R bingliang KT
bingléng k¥ cholu Eff  cangcul BF congbai X
congeuiZ®™  conglong A congli g  congyd AHR
cullu B4 feikudi ki  fényGn#ps glintang g ginyuan
huabéi {£3 huibai }KF3 huinhutng 3§ hubhong ki1 -
huéré k#FH  jianliu 438 jiaoheifE®  jisohuhng HH
liiguang i (dialect) linping j°F(dialect)
liiyuan H[H (dialect) liAnmién FH molu B4R

1110] see Lin l;ian (#HE),”About the Pronunciation of ABB Adjectives”,in  Yuwen
Jianshe ( (i&EIR} ),1992/12. I
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qingcong HE  gingcul HH qfngl{i B nénli oy
qingzi(#%, the colour of the official’s uniform in ancient China)
qih&i BB shabai 8 shulli 7kt  tié qing4kfy
tongh6ng 4l tongming il wuhei 52 wilidng 35
xianh6ng 84T xinghbng #54T xinghuang #7# xubbii £
xublidng EXE  ybéuguang {ipt ySuheiBy®  zhanlan %
) 191 Bl
21h& ng 84T

[I. Grammatical Charateristics:

i.The words listed above have the implication of degree,state.
or quantity in themselves and while modifying a noun.all of them
need de<ffj>, can’t follow h&n<{f> and can be reduplicated only in
ABAB style. e.g. bY <24% dark green>—>bilubil < Zsgasg>,
huabai< f§(q.grizzled> —huabaihuabli< {EE{EE > etc. And they don't
need de <f{j>when they are used as predicate, e.g. Tali¥nsé shabAi.
<{ifigtask3.He is ghastly pale.>...

i1i.The underlined wordscan be changed into ABB style whichbears
much more oral colour,e.g.bingliang <K, ice-cold>—
liingbingbing < JHJKJK>. shabhi <%4kfq, ghastly  pale> — bhishasha
< [&kEk> . etc.

111.some words can reverse in word order.Those with the character
lia< i > will remain the same in meaning after they have been reversed.
e.g. janliu <2, verysharp>— litjian< 4>, litguang< f§j¢, very
smooth>-—»guanliu< ¥ >, liuping< ¥ .very smooth> —pingliu< F{§>,
liiyuén< §, round> — yuhnliu< [@%>;and the others will vary in
meaning if they are reversed,e,g. hudhong < k4I.red asfire;flaring>
#honghud< 41k, flourishing;prosperous> hubré< k#, burning hot:
fervant> # réhuo<#i k, showing tremendous enthusiasm> etc.

2.2.1.3. Kind C, Reduplication.

| .Words(66)

(1)chénchén IJiyT chongchong M chongchong BT congeong 494y
dingding 4§} fenfen #p4} huaaghuéng< £ & magnificent> 011
huanghuéng 448 huthui ik fiofiXo B jiojido Bt
jiSngjidng it 16iléi B R li¥oli&o Zr&" 1inlin (&L

manman ¥ mangméng{HE mingming3FF méngméng
momo HyE momo ki nifoni¥o 5% pingping ¥
qiqu S réngréng AP réngréng{iRE  sEs&iWGITE
shanshén [JJ[X] thngtng &% taotao I téngténg &
tuéntuan fif] wangwang{FyF weiwei&g# xibngxibng FEAE
xuxt yaoyho iZE youyou i youyou &%
zh&ngzh¥ng ¥#E

[11] This 2% can also stands for {8{# (in a state of anxiety) andiEj€(in a
hurry).
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(2)banbanlala ¥3¥hrkr  dadalielie AKBB  dadaluoludo AKX
fenfenybngyang 4414545 fengfenghu&u&ﬂﬂ)()(
gigunangnang Bk huahualulu jBiEsHE jijibaba 2 AEE
1¥ngl¥ngbingbing 2 12IKIK 1éngléngqingqing S ¥EE
mi#nm¥ndangdang B4 manmantengteng {SA8 RS
méomaoténgteng< %%;;g;g f]umed> mimicéngcéng BFEEE
mimicongcong HEFMA  mimimama FEFREE mimizaza FEHH

waiwainiinid & xmgxmgdlandlan E&;_E}{_i
xingxingsése JEpfa s xiuxiudada FHEE yangyangsash VEEETT
yuyncongeong HRHEAA © yduydudangdang f&KTHY,

yollyouhUhU &4 zhanzhanjingjing ARHE

. Grammatical Characteristics

i.The underlined words are enlarged fromKind A (2.2.1.1.),e.¢.
1é(ngbmgbmg< AUKUK, Kind A> —>1gng1engb1ngb1ng< AAUKIK, Kind C>,
man tengteng< LM Kind A> —manmantengten< 1SAERER Kind C> etc.
ii.Most words of Group (1) can omit de< > while modifyinga mnoun.
but the words in  Group (2) must have de<fJ>.e.g.

youyousulyus #&4&% A .long-long years =youydu de sulyue &ML H

«xingxingséseé rénwl a6

xingxingsésé de rénwu JHf¥a ) Ad(figures  of all forms)
i11.Group (1) can be used as predicate directly:xinshl chéngehéng<.(s
HEgH. be laden with anxiety>:but Group (2) must have de< >
when to  be preticate:zhéxiezl mimimama de. < XELFEEHEEFRIKH .
These characters are (:l(»se]y—wrltten >
iv.Group (1) thas much more written flavour.but Group (2)
much more spoken colour.
v.All the words of Group (1) are read in original tone:but the
situation of Group (2) is very complicated. However, asto most of
Group (2).the first character is read in its orignal tone the second
in light tone. the last tworead in high and level tone (including
variation).And if the last two characters of a word is read in its

original tone whichis falling-rising tone.the second character
should be rgad in its original tone, not h'ght tone e.g.
huahualilu JE{ELRER waiwainitinil 2EH
fengfénghubhul KUK K véngy(mgsasa VEVETTE
mimicéngcéng BEREE mimicéngedng BEEMM
mimimAimé BEEEEEFE

2.2.2. Pure Adjectives

Disyllabic or polysyllabic adjectives can be used in Form|!.
and/or Form 7}, but not all can be used in Form lI. please see the
following examples which will discuss in three Kinds(A,Band C):
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A: piaoliang =& . B difang K5 | C: mibZ£m
i (pretty) | (natural and poised) ; (beautiful)
Form | | pidoliang giiniang | e« dafang giniang | sméill guniang
| BHAR ‘[ KRR | AR
Form | | pisoliang de giinian! ?dafingde guniang | m&ilt de guniang
| EEMbER KF bR | EmMER
| i
Form [l | b¥n pidoliang de ' hénda fang de . hénm&ilk de
} guniang ‘ guniang | gininag
i R L R AISR D TREREMIEIR B

If we add some other words to the examples in Form | ,we can see
that some words such as piaoliang (Kind A) can be used in the three
Forms freely, that is to say. they can have or omit de <f> in
practical use; some,suchas dafang(Kind B) must havede <f{j>while
modifying a noun;and the others, such as meili (Kind C) seems not
so standard if they directly modify a noun,whichis grammatical-
ly correct.that wusally needs de <fy> when to be attribute.Anyhow.
this de<fy> can be omitted in a certain context (not including the
phrase with h&n<ifi>), e.g.
(A) pidoliang <J&EL>: Ta shige pidoliang giiniang.
Pidoliang giiniag rénren xihuan.
(B) dafang< A/7>: «Ta shi ge dafangginiang.
Difangguniangrénrén xihuan.
(C) mé&ili< FEfi>: Ta shi ge méill giinniang.
Mé&ill ganiangrénrén xihuan.

Accordingto our statistical analyses.there are all together 1778
disyllabic and polysyllabic words in the 2098 adjectives.Of the 1778
words, there are 1569 common adjectives, the others are special
adjectives that we’vediscussed in 2.1. (special Adjectives). Of the
1569 common adjectives, 239 words are non-pure adjectives we've
discussed in the part of 2.2.1..the others are 1539 pure disyllabic
or polysyllabic adjectives that we’ll deal with in the following.

Of the 1539 pure disyllabic or polysyllabic adjecitves. KindC
(such as m&ilt 35§F) occupies the absolute majority,about 60%: Kind
A ( such as pidoliang#%) occupies the fewest.about 13.2%.only
has 200 words; KindB (such as dafangAj7)is between the two.
about 26.8%, has 329 words. In frequencyof practical use Kind A is
larger than KindC.and the latter larger than Kind B.*?Maybe
because of much higher frequenc yin practical use.the spoken colour
of pidoliang #LE whichbelongs to KindAis stronger than that of
its synonym m&ill 35§F which belongs to Kind C. Whento be an
attribute,it’s free for the former whether de <[)>is needed or not

[12] Nearly half of the adjectives discusse¢ here has not been collected in X

BAFECSNFERAN) , but so is the situation of practical use of the
adjectives collected in it.



661

but it will depend upon the context for the latter.Dafang < A J5>
which belongs to Kind B gets relatively the least quality of
adjectives and is not so fixed or regular in practial use that some
of KindB (see 2.2.2.2.) sometimesare concurrently verbs, and thus
Kind B must have de<fJ> when modifying a noun.

We’ll list and brieffly discuss Kind A and B in the following.

2.2.2.1. KindA (231
! .Words

(1) aimeéi BBk angzangfjili  biohé {fgfl]  beican IR
bianyudn 337G bianh {gF biaozhln R borud #5s
canfeifE  canlan 4l cangmang &7t changyudn it
chénggao & chdu’e H.E chdulou Hi# cubao Ml
cuowu gk date yinkk élie &4 én’ai B
fada & ik fanmang %4>  fanzhong¥HE fengjian Hidt
fenglia A fubai BN fuhua 4L, fAxit 4S5
fugul Z ganjing F gaoming FB  gaoshang F
guanghuTJ&¥E guangming 8 guangrong y:4F gulingda /= k
gulzhOng {E gubduan Y hathuaZ¥e  hongw&i 545

huaji ¥g mi L jidnpu £t fiankang (iR
jéchuzZkd  infER finqido &fH  jinxiv 455
fingxifn 5y jingmiKEE ngpl k¥ fingrul {4
nngzhan ¥ juda B K keke H %) kek %% (assidous)
k&ngbu Zfi konghuang B kdngin Tl kunnan 4
langbsi il laok¥ &5 lidnh¥o 37 Mingsui R

Hingtong R  mim? fpds minrul g minggul &5
moshéng {4t pianyuin{Rp pianyi{#H pidoliang #EE
pinqiéng#4%j pinglan ¥4  pingdéng ¥% pingjun Ty

pingxing 47 pojid @IH polanfft  poqieify)
plibian % putong &EHE  qiqiBERE qfqu s
Qi 45R qiangdd3&X  qifngyingiEHF qinmi X

qingshudi % qibngkl 5% rénao 4[] rudbxifo F/J
shechiZ¥{f  shenyuinIf shenzhong IRE shénsheéng #32
shéngdong/:=ghshidangEY  shGlian¥Eg  subsur B

thipfng A tebis 4% teshufsBk  tiknmiZHfEE

weifl fg#l weixiknfgl  wénming 3rH xiangxiifM

xidosh i xinxianF#¥  xingshéng @k xingft FEi§

yinhul g8 yingRn¥  yingmingKBf yingybngXH
youhulM{{® youlidng{fl youmdi{f% youxid{i%E
youytF  youyue{ti yduh¥oiiF yuhnshi[HH4(primitive)
zhéngchang [F# zh &ngdang [FY4 zhongshi £.5C zhongdA B K

zhongyao BB
(2)chouxidngi finchang ;{H fXngan 5%  fangdang iy
fingsifEt  hefadp: hégh 24% Anb

{13] A to the problem of modifyinga noun, so are quite a few non-predicative
adjectives which haven’t been listed here because we are talking about cnmm
adjoctives in this part of the paper.
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n}tlﬁﬁi kalmxngfffﬁ 'k§k5u af[: ¢ maoflan‘g4R
thogl AT tieshéniiffy ' texinfhly | tongshiEiy
touming & whnpi B ;' wichi Tt~ yichang 7%
ySulk A y&ummgﬁ'z “ybuxido ¥ zhmmgiﬂz
zhixin &by  zhiming®E% = zhuSnzh¥LH)

(3)beiguan W dijiff4E  didngxing MY gRofimiy i BUR
kexue ¥ keguan EW kéqiFS lﬁos}n ﬁ* ménqiang W
manhan&jﬁ minzhd [ 3 ndihéng P47 pidnmian K rénddo AiH
shihﬁﬁj ‘shiixiang HF ﬁohﬁni%ji wﬁ\hﬁng% xidojt 4y
yiwdi g4 = zhliguan W : :

(4)bdidong 5l | blydo AT bAgul 1, bﬁh}ri‘lj buliang R
buxit RA5 clyaoM didao®| dbdudnMllf f¥ndong %)
juédui 4yt k&chlw ; shiji-féﬁ{ shiyong 3Zf xianjin 4G
x1§ngdu1iﬁxt ’ e PR R mG

{5) mﬁnqmgﬁiﬁ niﬁanng fEi% - zibei BB PR E=Eii]

(6) mranM e i frtn A TG

Il Grammatlcal Charatenstlcs

i.Directly modlfy nouns with the following - limits: = firstly -the
nounshould be ' a dlsyllable ifYnot, de< fy>is needed e.g.

fiéchd, daibifo KfRE jiéchi de ren *t{jﬂq A
jiéchd de. gémmgganbﬁ,,ﬁjﬁ‘]ﬁﬁ%‘—“ﬁ ‘ e
chénggao _nngshen R chbnggﬁo de rén ,,<§9<}A

chtnggao de  fingshén doushi SEEAREM L

secondly.the. noun should - be' of hlgh quahty as‘houn, tha‘hs to say
.should be ‘& pure noun that ~‘¢an’t eoncurreﬂt}y be a verb other—
wise de <&!J> is_ ‘also needec[’ c. f > ;

lingxi m leader:

chénggao_ I"ngxiﬁ &Ew "cbonggaode hngxlh %gmm

ngdXo<$HS eadership(n. Jlead(v.)>: ' *

schbnggaolingdio &LEMF 7 chonggaode lﬁ'gdgo %‘Eéﬁjﬁ%
lastly,the ablfﬂy of cdmbma‘twn of dlfferem ‘words 1is’ mot. quite
the same. Mosj: can ‘modify ‘& lot of Houns,e: g.pﬁohang yifa B AR
lna]ﬁiﬂlfexnmlwﬁnj\lﬁﬁ ifnzh zhengf¥ EEBUF zhdngeh BOR
({guandién [y' 1 1'§W e n*‘{ﬂ Z7but somecan ' directly modlfy
only one wotd of one sort’ of ‘words,é.g. réndaoahifyi< AN > kékdu
shiwd< ][] Sy ?mél guﬁnx1<mﬁé§e£> shmtiang mendk :ﬁ&] 1ﬁ>
minggui ya" i < ZWEGH > etc.

As'to smne'ad)ectwesxf ‘we ' use themwmodmfy nouncdxmctly
sometlmes Wwe' ‘can’ ‘make up ‘idiofis ‘or ididmatic': expressidns. ‘which
seem very temse,lucid and lively in style, e.g.fada: gubjia< ik
@§> di nxfnﬂ ’“xfngxlang<m>,*ﬁ&n@brs’hﬁﬁ{}ﬁﬁﬂ>i.. 8
iii. Besides modifying nouns direéctly, a few words areé ' inured to
modify a certain ,noun .Those that can collocate ~ with rén< A,person>

for < S m mgﬁ@ ; ilinding < 47>, hiknqfing < 4R40 > Woshi

<z§> tiéxin< ﬂy[,o zh gc’l‘xang<jfﬁ#’$ ‘while thosé'that can collocate
with ' hua< i, speech> are néih&ng< ﬂqﬁ—> waih&ng<¥MTS, shixin< s>
This kind of collocation (i.e.adj.+rén A, or hudif)can be enlarged
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by placing de<9f}> in the: mlddle so that t should? be regarded
as a phrase, e.g. " : :
canféi‘rén FRPIA. - ca'nfel de'ren ﬁﬁﬂgA
mosheng renﬁij\ - mésheng deren FEEM). f\
zhixin hUa%L0ME = zhixin ‘de hua A OMGIE
waih&ng hu® FMTiE -—»walhang dehud SRS £ '
But a collo¢ation of ”adJ -v-xmgﬁ/ hua{bigan@/ du[ﬁ', can’t
be en]arged in ‘thi§ ‘‘way 30 that it should be'regarded as a° word e.g
sh&ngddng xing4gt > ¢shengddngdexing Eﬂjﬂ’]ﬁ dhia
toumf{ngdd ﬁﬂ}}ﬁ — stoumingde du ﬁﬂ}}#}ﬁ !
sz€1g5n ‘HAERk S iibei de gin HIEMR S
bigozhinhua PR — sbigozhtin'de hud F?EB‘]Q 5
w some - words’ often modify & noun of ad; +n” Form e. g cang
méng dad1<mj(j@,> AL
v. The pattérn of wurd—buﬂdmg is mamlv compound form to which
Group (1) KmdA( 129" 'words)’ belongs then ~ the Verb—ob)ect form,
the attributé-nooun form, adverbial-vérb Form: the- su'b)ecvverb form,
which Group#2) (28 words). Group (3 (16" words) -and Group-(4) (16~
words) andGroup (5).(4 words) respectively ‘belongs t6:But it’s hard!
to deal with” the Group (6) (has’ on{y one - word turan jéfk}m
r]dqsﬁmatwn of word—buﬂdmg §

2.2.2.2, Kind: B:
Words y :

(1)anding TUED dosang fﬁ-éé buoshouﬁ‘{r}’« b%lfén M bexp%n ﬁﬁ
benfang A benzhong K H " bénzhuo il bizhenBH bisd A
biemen®d] - biezht §IF , | canku 7GRy  cAngeU (g bhkyﬁ%%w
changshéng B4% changkuang jg§Fehangton gl chdotud Bid ch&d ¥k
chénfRPR chénjng{ifp chénmen P[] chénzhub {F chéngshd. }ﬁ?&
chénigk¥n i B chidun JBE « chthulin 8 chichéng Fgichongfen 74} ¢
chongpi i chbumén k] chbuwmdB#  chGnculaipes chanfié finE D
chiinbeén ﬁﬁ cf’ai & congméang £ cGng%ﬂgmmangﬁﬁ”
CUli g« " danbb HMP pydidao it~ * didohus NN} didoduan Ay
duanxibng ¥i¥ duanzhdng umzhingﬁiﬂi dudnelr ﬁﬁ dufinzdn ﬁﬁ
duichen Xﬁfp ‘dudyQ B eydodiE v AR ER ! FAnduo D
fAnfO %A fangbidn fﬁD TEboJER = fengguang: ﬂj‘&fengﬁ&i[i
ganhé Tl < gankU- 4y ganlie T ganzioFHR | ganméi !
gongzhéng TH gongksi 17T D gongjing 4 gdriged FLED gub HrD -
gubdnH#R - gﬁd}ngmb hénx0H# ¢  hudnchang K Imamn,ﬁg
hufinhe GHID husngluan $igE], h’u‘ingmﬁngﬁ-ft huarngrhang {iigk
husngdang %ﬁD hnrifio [EAFD e AR Himang A Fpd Suh -

jibqie 3y - - fizdo 2R jikwbian MiEED ji¥ngjiu YFFED mm
jing’e g jinghusng RNk ong 0D ingaftitdy - ﬁnm{ﬁﬁ j
fingyttiF  kaikuwd FHED kdojiu#srd kénding ‘ﬁﬁl}iﬁnh\mm
IEngdan Ay ngil B " WngitngySip | 16ngiod W Es ﬁﬁnmlfni{!ﬁ 3
mifar BEAID ‘ménglie R miqdHFYID - miknchng H 1 ¢ {
mifngi¥ng ¢k d ‘minghii ETd: ‘mingqud BIFD: m6h ugERID
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ndohudfgik  nfonif#®% nuinhuolfHl pengpai il
pengsong % pibeifs  pifafks pljudnfi pllao sy

pidomi%o 34 pinfaAn$K pinfafilz pinghéng F#&D
qiangifng ¢ gianbei{¥ qiangong FHiE gianxun gd
qifinchéng fByg qidnbo B qinre Eihd qingchu jH%

shuzhan #7f shihug% shusong@# D shuyudngoxD
shugirud 859 shincOngliphd sib&nFEAR  songxid fHMig
sufbian ffiffi ~ tingba #HR tingxiu #F tudshan F
waixi€ ZERD  wanqidngiBEE  wanshan 5Z#D winxififd
weiwil B weéiyan ™ wéiquZSiED wennuin JS %

wénding gD xthan %Ed  xiqi #31d xisul 4H%
xietibo Hpi xiddaif§s yayl FHd yinshifRSE chénmo Fi%k
yinyudfagy  yonglufliit  yongst A yong i #iHk

yongzhOng Bt yansu /%D  yuanwang %FFD zhénding4figED
zh¥ngqi¥3%  zhoudao fHF| zhuangdaii kD zonghéngZhih
2)anxin 4a(x  badaoFHH  bloxidn (£ baoqianfifik bieqi#S

chajin 3 chénzhi HH chijing. iZ4F chikui. %25 chiliiy f;
chongshi 5D chiming. 414, chuqf {{{#7 chusé {ifd chushén. }i&
o’ S AgU RS cimiflEH  cvan i dédangigy
diachdu. £ ] dialifn. £} diuren. £ A dongrenmj A duijing Xi$h
dudbqing B fawei Zhk fangzong BAd feijié $f® féijing. #2
feil. #4 féishen. ##h feixin. #(s fuzefidi ginren kXA
guliqing FEfg guofen. 114} guohud. i kguoying. HiF haixiu. F#
hénxin. &[> hésheén 4 E huixin L[ AshOuRF jingrenfiiA
k&xin. GL0y maijing. £ maili$2}] manvifE mirén. KA
paifan i ndixinfifls  qfxinFly qifing @3 sangql. #5

sdoxtng. ¥2% shangxin. {43(» sh¥ngshi. 4% shichang &%
shunshOu i shunyan (il tanxin &0 tongxin L
yonggong. Fil) yOulifify .« yue'SriiH yudmi i H
zhhoil. 2 zhuanxin (>  détif§&k guoyin. s

(3)dad4n kKfH  dafang A5 daliang K& (largeminded) h&nxinJi.(:
jzhig sy langjifB#E méiguan P weiféng BN  xidoqi /M
zhinshi i  gaoxing f¥

(4)biting &HE  bizhi%H  bIxiAE  bY’ an K% bibian Kf#
blicudo A4 biudang Y biagong 4 biping A bikuai iR
buxiang ANi¥ buxié A%  bixing A58 bAzG KL dingfei §ih.
gao’ang B & gao’ao jiffl gaosbng Fifd gaozhimizl guzhf [EH
h&njian R, h¥ochiifty, h¥okanFH hioting i hiBwhn iFix
h¥oxido % k&ao@[F  kébeinJdk  kéxin[{% kéguan o[
k&gui T kSkfom[E  k&liAn T  képad[ly kéxido A%
k¥y{ A7BF kéwu 1 3% k&xia] ¥ nande 8 nanguod HEd
nankan ¥t nankan ¥}F  nénting M7 xiangchén AR
xiangf¥n {5 xiangfang Hifj xiangst HHEl

G)qfen S qindo 54  qinéiS4¥  xinling.(rR  xTnqi&.(]
xinsuan [ ¥

(6)chi{jil A fensan M D jiéjingHER thr&nfEfR  ziran 4R @tease)
badéli%o RKIET (veryserious) bddéyi JI5E.  chabuduo K%
lifobude T 1§ (terrific) lifobuqi 7 A (amazing)
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|:. Grammatical Characteristics:

1.No one of Kind B can directly modify a noun,de<f{J> is needed
when it’s used as an attribute. It should be noted that chfjivizhan<#
AR, protracted war> is a fixed idiom which can’t be enlarged to be
schijil de zhan<#FA YK >s0 thatit mustn’t be regarded as a phrase
formed with an adjective and a noun.

ii. All the polysyllabic words belong to Group (6) of Kind B.
i1i.Quite a few are the adjectives which can concurrently be a
verb must be followed by de <> if they modify nouns (Attribute-N] .
If not. the newly made-up phrases might be changed in meaning and
construction (V-Object] ,e.g. chunjié zizhi< 4iygH41: V-0> #£chiinjié
de zUzhi< GiyEAYEL: A-N>; shuncbng qizi< J{ANFEF: V-0> £shincobng de
qizi< AMEIFEF>. Adjctives as such have been marked a capital D

(causative verb) or small d (other verb) on the right side. (**)
iv.The words marked a small dot - on the left are phrasal words
dudnytci, #i%{7> which can become a phrase when some other element
has been put in the middle,e.g. chijing<lz{fi>— chile yijing<is, [ —-
4>, guoyin< ;B> — guo ba yin< 1494 >...And those marked a small
dot on the right side should be added some other element and de< >
while modifying a noun.e.g.zonghéng <#\f.in length and breadth>:
zonghéngjidocud de Njlao qiho< AEATEEHY T AT >

v. Kind B has much higher ability of construction than A, but
not so much adjectival quality than A and C, andis not regular or
fixed in practial use (some can be verbs concurrently). De<f> is
always needed when it’s used to be an attribute. Withoutde “de”
ambiguity miﬁht appears, but can be avoided in certain context.e.g.
chnjié dutwl < 4iyEEA{fi, V-0> £ chnjié de duiwi <aNEKIA(L A-N>.
but in yizhT chtnjié de dutwi < —FAUIEHIA{E >, its meaning won’t
vary if de <f¥)>is omitted; that is to say, the ” chnjié duiw¥”
in yizhT chanjié dutwi< —¥4iElA{H> won’t be regarded as V-0 form.
vi.The word-building pattern of Kind Bis also mainly compound
form to which Group (1)(174 words) belongs: then the adverbial-verb
form. the attribute-noun form, the subject-verb form, and the others
(including completive form and polysyllabic adjectives),which Group
(2)(71 words), Group (4) (47 words), Group (3) (11 words), Group (5)
(6 words) and Group(6) (10 words) respectively belongs to.

vii.The adjective which can be verbs concurrently isusually built
in compound form or verb-object form, but never in attribute-noun,
adverbial verb and subject-verb form. Thephrasal word (whichhas a
small dot ~on the left side) is always in verb—object form but never
in others.

viii.There are a lot off adjectives having prefixes such as #] —, R
—. M —. 4 —.etc. which belongs to Group (4) and are mainly in
adverbial-verb form.They are much more productive in word
construction and of less solidity . but very commonly-used in
practice.

{14] As to the object-taking adjectives, see Wang Qilong( EG#),”A tatistical
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Analysis of the Object-Taking Adjectives”,in Language Teaching and Linguistic
Studies, Beijing, 1995/2.
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